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18. Lè Velâdzo II

1. Pachin pê Pon-la-Vela,
Pê chti galé velâdzo,

Li’é yu na grôcha tena,
Tota pyêna dè patè.

I fayi lè vêr pelâ,
Din chta tena dèfonthâ !

Refrain. 
Chin n’è pâ - è lon è lâ

Chin n’è pa di gâlè.

2. In pachin pê Trivô,
Pê chti galé velâdzo,

Li’é oyu bramâ oun’ âno
Ou dêri d’oun èthrâbyo,

Fayi l’intindre bramâ;
Chti pour’ viyo inchèrvalâ ! Ref.

3. In pachin pê La-Rotse,
Pê chti galé velâdzo.
Li’avé ouna mithrèta

Pindya chu mè-j-èpôlè.
Li in dé bin tan betâ,

Ke lè chèrhyo li’an choutâ. Ref.

4. Pachin pèr Hôtavela,
Pê chti galé velâdzo,

Oyeché bramâ on modzon
Ou fin fon d’oun èthrâbyo.

Fayi l’intindre bramâ,
Chti viyo inbojalâ ! Ref.

5. Pachin pê Velâvôlâ,
Pê chti galé velâdzo;

Ly’avi Dzojè ou kuryâ
K’ rahyâvè dou fremâdzo.

Ch’inbayîvè dè rahyâ,
K’ ne povi pâ mé chohyâ. Ref.

6. In pachin pê Korbêre,
Pê chti galé velâdzo,
Vêyo on lordo korbé

Chu on pèrtè de katyêre.
Fayi l’intindre bramâ,

Chu chti pêrtè dèfonthâ ! Ref.

Les Villages II

1. Passant par Pont-la-Ville.
Par ce joli village,

J’ai vu une grosse cuve,
Toute pleine de chiffons.

Il fallait les voir piler,
Dans cette cuve défoncée !

Refrain:
Ce n’est pas, oh lon et là,
Ce n’est pas des blagues !

2. Passant par Treyvaux,
Par ce joli village,

J’ai entendu braire un âne,
Au fond de l’étable.

(Il) fallait l’entendre braire,
Ce pauvre vieil écervelé !  Ref.

3. Passant par La-Roche,
Par ce joli village,

J’avais un petit vase à lait,
Qui était pendu à mes épaules.

J’y en ai bien tant mis,
Que les cercles ont sautés.

4. Passant par Hauteville,
Par ce joli village,

J’ai -entendu crier une génisse
Au fond d’une écurie.

(Il) fallait l’entendre crier,
Cette vieille encrottée !

5. Passant par Villarvolard,
Par ce joli village,

(Il) y avait Joseph au notaire,
Qui raclait du fromage.

(Il) s’en donnait de râcler,
Qu’il ne pouvait plus souffler.

6. Passant par Corbières,
Par ce joli village:

Je vois un très gros corbeau,
Sur un trou de latrine.

(II) fallait l’entendre coasser
Sur ce trou défoncé.
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7. Pàchin pri dè Tsèrlin,

Dè chti galé velâdzo,
Bourlâvan dè la gréche,
Chupyâvan di tsemijè.

I fayi lè vêr chupyâ,
Chtou pantè to-t-inkuènâ ! Ref.

8. To-t-in pachin pê Ria,
Pê chti’ galé velâdzo,

Li’ é oyu myounâ on tsa
Din ouna bouratyêre.

Fayi l’intindre myounâ,
Pèrmi to chti bouratâ ! Ref.

9. In pachin pê Vuèpin,
Pê chti galé velâdzo,
Li’é oyu fèrmo royi

Chu on tsoudèron ruyi.
I fayè lè vêr’ tapâ

Chu chti tsoudèron pèrhyi ! Ref.

10. Pachin pê Gumefin,
Pê chti galé velâdzo.

Li’intindo bramâ on tsin,
Ou dêri dè la farvâdze.
Fayi l’intindre vuilâ,

Chti pouro tsin èthranyâ ! Ref.

11. In pachin pèr Âvri,
Pê chti galé velâdzo,
Li’ é oyu teri on kou

Ou dèchu dè Ruchiye.
Fayi lè vêre teri,

Avui lou kanon dè bou ! Ref.

12. Pachin to pri dè Pon,
Dè chti galé velâdzo,

Chu jou bin tan pouchâ,
D’on grô tropi dè là.
Fayi mè vêr inchôvâ,

Dè chta binda d’afamâ ! Ref.

7. Passant près d’Echarlens,
De ce joli village,

On brûlait de la graisse,
Et (on) faisait roussir des chemises,

Il fallait les voir roussir !
Ces «pantets» tout encroûtés !

8. Tout en passant par Riaz,
Par ce joli village,

J’ai entendu miauler un chat,
Dans une baratte.

(Il) fallait l’entendre miauler !
Parmi tout ce babeurre.

9. En passant par Vuippens,
Par ce joli village,

J’ai entendu frapper bien fort
Sur un chaudron rouillé.

Il fallait les voir taper
Sur ce chaudron percé !

10. Passant par Gumefens,
Par ce joli village,

J’ai entendu aboyer un chien
Sur le derrière de la forge.

(Il) fallait l’entendre hurler,
Ce pauvre chien étranglé !

11. En passant par Avry,
Par ce joli village,

J’ai entendu tirer un coup
Au dessus de Russille.
(Il) fallait les voir tirer

Avec leur canon de bois !

12. Passant tout près de Pont,
De ce joli village,

J’ai été bien tant poursuivi
Par un grand troupeau de loups.
(Il) fallait me voir (me) sauver

De cette bande d’affamés !


